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Előtízetési díjak: 
egész évre 4 frt, fél évre 
2írt: községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 

dij minden beiktatásért 

Mivatalos hírdetések diíja : 
Egyszeri közlesért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
ára, bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Nyittté soronként 30 kr. 
tőbbszőri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

Sajtó és közönség. 

Az utolsó ötven esztendő történe- 
tében annyi bámulatos jelét találjuk 
a magyar nemzet erős kulturképessé- 
gének, nagy intelligencziájának és ha- 
talmas egyéniségének, hogy bennünk 
önkéntelenül támad az erős meggyő- 
ződés, hogy az ilyen népnek nemcsak 
a kulturában, hanem a históriában is 
nagy hivatása van. Kezdetleges viszo- 
nyokból léptünk egyszerre a világver- 
seny szinpadára, ahol nem rokon és 
ellenszenv szerint itélnek a szigoru 
kritikusok, hanem képesség és az al- 
kotások értéke szerint. 

És szinte elmondhatjuk, hogy ha 
nem is hóditottunk, de megálltuk a 

helyünket minden téren, a tudomány- 
ban, a müvészetekben, a kereskede- 
lemben, iparban, mezőgazdaságban, 
szóval mindenben, ahol az erőknek 
mértékét meglehet találni. 

De ezekből a bámulatos eredmé- 

nyekből hatalmas részt kell irnunk 

annak a hadseregnek rovására, mely 

ebben a félszázadban tollal és betü- 

vel harczolt a magyar nemzeti jogok- 
ért s lángoló lelkesedéssel és soha 
meg nem szünő buzgalommal állott 

helyt mindenkor, ahol a nemzeti erő 

és nemzeti eszme érvényesüléséről 

volt szó. 

Már kevesen vannak, akik látták 

a Kossuth kövel nyomott országgyü- 

lési tudósitásainak hatását. Mint az 

üdvözitő hitvallás bibliáját, ugy vit- 

ték házról-házra, nyelték minden be- 

tüjét, ámultak a leirt szó lélekemelő 

hatásán s terjesztették, hirdették az 
igéket, melyek benne voltak lerakva. 

Igy támadt a vármegyék asztalai mel- 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

lett lassankint a szabadságnak ezer 
meg ezer vitéze. Ez az egyszerü kő- 
nyomat nevelte a későbbi hősöket 
és hadvezéreket, ez az egyszerü kő- 
nyomat ébresztette milliók lelkében a 

jogok, a szabadság, az egyenlőség 
gondolatrait. 

Aztán fejlődött annak a nyomán 
egy hatalmas sajtó. Ma már hatalmas. 
Elhatott a palotákba, a kunyhókba 
egyaránt s vezeti az elméket, hirt ad 
a világról, terjeszti a tudást, pihenő 
órákban szórakoztat, munka idején 
felvilágositást nyujt akár az iparos- 
nak, akár a kereskedőnek, akár tudós- 
nak, akár müvésznek. Minden ujság 
egy encziklopédia, telve a tudnivalók 
ezerféle változatával s minden ujság 
egy-egy fáklya, mely bevilágit az ese- 
mények szövevényeire, eloszlatja a sö- 
tétséget, a korlátoltságot, nem engedi 
garázdálkodni az önkényt, leleplezi a 
bünt s féken tartja a rohanó szenve- 
délyeket. 

A sajtó hatása csodaszerü minden 
nyilvánulásában. Ma már órák alatt 
beszáguldja sok milliónyi fehér ujság 
az országot, eljut a legtávolabbi zugba, 
őserdők rejtekeibe, s viszi hirét a vi- 
lágeseményeknek alig néhány órával 

azután, hogy megtörténtek. 

És mégis csodálatos érzés uralko- 
dik a sajtó organumaival szemben. 
Bizonyos körökben lenézés, guny, más 
körökben okvetetlenkedés és bizalmat- 
lanság. Hivatalok félnek tőle, mint a 
tüztől, hatalmon levők nyiltan hizeleg- 
nek neki, háta mögött pedig mindent 
elkövetnek ártalmára. 

A nyilvános ellenőrzést nem tud- 

ják megszokni bizonyos körök. Feszé- 
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A lep szellemi részét illető 

levelek a szerkesztőségher, 

pénz küldemények és hir- 
detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kéztől fegadtatnak el. 

: 
omaomkzoe 

lyezi őket, ha bele látnak a kártyá- 
jukba és adandó alkalommal nem 
mernek hamisan játszani, mert valaki 
a kezük ujjait figyeli. 

Ez éppen elegendő ok volna rá, 
hogy minden ember megbecsülje azt 
a figyelő munkát, melyet a sajtó vé- 
gez, mert csaknem bizonyos, hogy 
nem azok félnek a nyilvánosságtól, 
akik becsületes kártyákkal játszanak, 
hanem azok, akiknek kártyái meg 
vannak jelölve s attól félnek, hogy 
azt más is észre veheti. 

A nagy Bismarck szenvedélyesen 
gyülölte a sajtót, mert nem egy hatal- 
mas tervén huzott fekete vonalat ke- 
resztül a sajtó ellenőrző kék czeruzája. 
Az ország szine előtt gőgös lenézés- 
sel beszélt a sajtóról s annak embe- 

reiről, mikor pedig szobájába zárkó- 
zott, titokban magához intette az ő 
belső zsurnalisztáit s azokkal infor- 
máltatta a világot a saját szája ize 
szerint. Tehát ő nem a sajtót gyü- 
lölte, hanem azokat, akik az ő véle- 
ménye ellen merészeltek valamit ir- 

kálmi. 

Ez persze nem sokat használt. 

Az rögtön kiérzik a sorok közül, 

hogy melyik sajtót vezeti az igazság 
szeretete s a jog föltétlen tisztelete, s 
melyik sajtó van megvesztegetve, ha 
nem is pénzzel, hanem szép szóval, 
vagy jóakarat igéretével. A közönség 
intelligensebb része tehát sohasem fog 
abba a hibába esni, hogy készpénz- 
nek vegye a tendencziát, még akkor 
sem, ha azt a tendencziát tulhajtott 
pártoskodás és a politikai nézeteltérés 
eltévelyedésének hangulata adja meg. 
Láthatjuk nap-nap után, hogy mü- 

velt ember meg tudja becsülni a sajtó 
nemes hivatását, anélkül, hogy szol- 
gálatába szegődnék annak az eszmé- 
nek, melyet az a lap következetesen 
hirdet. 

Másrészről viszont a sajtó köte- 
lessége erélyesen őrködni azon, hogy 
a tiszta közérdek rovására ne hatal- 
masodjék el az ugynevezett sajtó- 
dudva. Gombamódra szaporodó, rej- 
télyes czimü és származásu ujságpa- 
pirok kalandozzák be az országot s 
hamis eszközökkel, hamis ürügyek 
alatt lopódznák be a polgárok bizal- 
mába. Gyakran a legnagyobb emberi 
gyengeségre, a hiuságra apellálnak s 
émelygős dicséretek közt emlitik egy- 
egy szerény polgár nevét, aki már ki 
van szemelve a megzsaroltatásra. Ha 
ezek ellen nyujtana a közönség sege- 
delmet a sajtónak, hamar kipusztulna 
még a fajtájuk is. Az ilyen sajtót 
nem szabad támogatni semmivel, mert 
ha akad száz könnyenhivő ember, aki 
előfizet, már akkor az ilyen lap vigan 
lubiczkol a maga szennyes vizében, 
melyet aztán nehéz lecsapolni, mert a 
sajtó szabad, a nyomtatványra nem 

lehet lakatot tenni. 
Csak a tisztességes, erős sajtóval 

tartson a közönség, de ezt aztán tá- 
mogassa, hogy hivatását teljesithesse 
s közvetitője legyen a maga körében 
az eszméknek s irányitója a vélemé- 
nyeknek. 

A sajtó és közönség egymásra 
vannak utalva s csak akkor lesz tür- 

hető a helyzete mindkettőnek, ha köl- 
csönösen megérti és támogatja egy- 
mást. 

A ,„Walágy-öonlyó" Tárája, 

Rese egy troubadunrról. 

T. 

Nyomasztó nagy éj van, megnémul az élet, 
Zavaros az eszme, kifárad a lélek; 

Zagyva és zsibongó gondolatok árja, 

Üzve kergetőzik, mámoros a lárma. 

A forrongó agyban nincsen semmi rendben, 

Gondolkozó vulkán emészt az emberben. 
Szivnek és léleknek félelmeik, vágyuk, 

Üzik velünk őrült, zilált lidéreztánczuk ! 
Lassanként kiválik egy-egy hang, zaj, vadul 

Orditó semmiség felejtett multakbul. 
Régi dajkamese férkőzik lelkembe, 
Hallottam valaha, küzködöm ellene 
A nagy éjszakában, hiába, hiába 
Nem lehet elüzni, 4ár gyermekes, kába 

Régi bohó mese, mely szivemben rezdül. 
Egyszer csak kitörlök egy könnyet sze- 

membül. 

II. 

Késő őszi nap volt, talán ép mint mostan, 
Lehulló falevél meg-megrezdült halkan, 
Bujdosó szellőcskék egy-egy kis virágnak, 
Hervadt szirmaival enyelegtek, játsztak. 
Bágyadó napsugár édes verőfénye, 
Sárguló mezőknek virágozó kéke, 

Távoli erdőknek őszies pompája, 
Kesergő pásztorsip andalgó danája, 
Merengő némaság, el-elhaló bus szél, 
Mind a nagy rejtélyről: szerelemről be- 

szél ! 
Szelid domboldalon, hol csörg a kis patak, 
Százados nagy tölgyek koronája alatt, 
Ült a várkisasszony (meséről beszélek, 
S bárha meg is történt, ábrándos ez ének) 
Aranyhaju gyermek, bübájos szépsége, 
Szemének szép tüzét, félvijág regélte. 
Büszke várkisasszony egy lantost hallga- 

tott, 

Ki neki a multról, nagy csatákról dalolt: 
Ifju trubadur volt, regés kor gyermeke, 
Önzetlen, tiszta volt, maga és éneke. 
Szüz volt neki a nő, szent, magasztos, tiszta, 
(Oh ti boldog idők, mért nem tértek vissza /) 
... Eljött a trubadur, hogy megnézze, lássa, 
Reá ismer-e még a várur szép lánya ? 
Nézte őt s csodálta, mint égi ideált, 
Hozzá röpitve föl andalitó dalát. 
Ifju volt és dala tiszta szivből fakadt, 
Mint fakad sziklából a kis hegyi patak: 

nVárkisasszony, szép kisasszony, 
Oh hidd, hidd el énnekem, 
Tehozzád szól, érted keserg, 
Minden dalom, énekem. 

Oly sok éve titkolom már, 
Oly sok éve szenvedek, 
Hisz oly forrón, oly őrülten, 
Oly rajongón szeretek. 

Te csak nézed, te lenézed 
Imám, dalom, énekem, 

Várkisasszony, szép kisasszony, 
Oh higyj, oh higyj énnekem ! 

Érted élek, csak teérted, 
Büszke, drága virágom, 
Nincsen senkim, nincsen semmim, 
Egész széles világon! 

Küldj halálra, elmondtam már, 
Vedd el ifju életem, 
Edes, drága boldogságom, 
Csak hidd, hidd el énnekem 1* 
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És a kit még meg nem döntött, 
Csata és vész vihara, 
Fuldokolva rogyott földre, 
Zokogásba fult dala. 

Hisz oly forrón, oly őrülten, 
Oly rajongón szeretett, 
(Mult századról, rég időről, 
Mondok én most éneket.) 

TH. 

Szellő sem susogott, madár ajka sem szólt, 
Messze nagy határban merengő nagy 

csend volt, 
Mintha a természet álmot álmodozna, 
Mintha ez a való csak egy álom volna. 
Álom volna, melynek nincsen ébredése, 
Ragyogó verőfény, melynek örök fénye, 
Édes pillanatja hosszu szenvedésnek, 
Lopott menyországa kinos földi létnek, 

Vesztett boldogságunk visszaszerzett része, 
Kihülő csillagzat fellobbanó fénye, 
Mámorszülte perczek büvös pillanata, 
Uj kornak tavasza: szerelem hajnala. 

Várkisasszony, szép kisasszony, 
Mintha halvány volna, 
Megbüvölő nagy szemében, 
Mintha könny ragyogna. 

„Szegény dalnok, árva lantos, 
Mond el, mond csak éneked, 
Most már hiszek, hinni fogok 
Mindent, mindent én neked !* 

IV. 

Zagyva kábult álmok sötét éjszakába, 
Szeretném elüzni, hiába, hiába, 
Fejem égő, zavart, mámoros a lelkem, 
Istenem, Istenem, vajjon mi bánt engem? 
Elmult századoknak gyermekes meséje? 
brándos korszaknak régen letünt fénye? 

Dalnok, várkisasszony, vajh' mi lett ezek- 

bőll... 
Kitörlök egy könnyet könyező szememből. 

K. Simó Ferencg. 

Huszezer talicska. 

– Perczel Dezső, Lukács László, meg 
egy iró. – 

Nemrégiben Perczel Dezső belügy- 
miniszternél látogatóban volt Lukács



Városi közgyülés. 

Szilágy-Somlyó város képviselőtestü- 

lete f. évi október hó 8-ik napján Gencsy 

Sándor polgármester elnöklete alatt rend- 
kivüli közgyülést tartott. 

Olvastatott ő császári és királyi apos- 

toli felségének Sehönbrunban, 1898. szep 

tember hó r16-án kelt legmagasabb ki- 

rályi szózata, melyet Erzsébet királyasz- 

szony ő felségének megrenditő halála al- 

kalmából kifejezett őszinte részvét, gyász 

és fájdalom hálás köszöneteként népeihez 

intézett. A közgyülés felállva, mély meg- 

illetődéssel hallgatta meg a királyi szó- 

zatot s annak jegyzőkönyvbe vételét el- 

határozta. 
A vallás és közokt. 

teriumnak rendelete, mely szerint a szi- 

lágy-somlyói állami elemi iskola épité- 

sére a város által megajánlott igás és 

kézi napszámok megváltása fejében fize- 

tendő 2451 frtnyi összegnek 10 év alatt, 

mindenkor az év október 1-én leendő 

245 frt 10 kros részletekben kamat nél- 

küli kölcsönképpen való törlesztését en- 

gedélyezte, örvendetes tudomásul véte- 

tett. Minthogy pedig emez összeg az 

1899-ik évi költségvetésbe fölvéve nem 

lett, utasittatott a polgármester arra, 

hogy ezen 245 frt 1o0 krnak – mint fize- 

tési első részletnek – a pótköltségve- 

tésbe leendő felvétele iránt előterjesztést 

tegyen, s a m. kir. vallás- és közoktatás- 

ügyi miniszteriumhoz a tanfelügyelőség 

utján felirati kérelem intéztessék annak 

megengedése iránt, hogy az első részlet 

fizetése 1899. évi ektóber hó 1-én váljék 

esedékessé. 
A házalásnak Szilágy Somlyó város 

területén való eltiltását szabályozó sza- 

bályrendelet a belügyminiszterium által 

jóváhagyási záradékkal való leérkezése 

tudomásul vétetett s egyszersmind utasi- 

totta a közgyülés a polgármestert, hogy 

ezen 30 nap mulva hatályba lépendő sza- 

bályrendeletre, a házalási engedélyek ki- 

adásánál jövőre figyelemmel legyen s a 

szabályrendelet betartására a rendőrkapi- 

tány is utasittatott. 
A városi taksás telkek megváltása 

tárgyában hozott vármegyei köztörvény- 

hatósági határozat, mely a beterjesztett 

57 darab szerződéstől alaki hiányok 

miatt a jóváhagyást megtagadja, tudomá- 

sul vétetett. Minthogy a polgármester az 

57 darab adásvevési szerződést ezen köz- 

gyülésben külön-külön tárgyalás alá bo 

csátotta, a megye közgyülési határozat- 

nak eleget tett. Ezek szerint a következő 

taksás telkek bocsáttattak át a város tu- 

lajdonából az eddigi taksás birtokosok 

tulajdonába: Bartha Józsefnek a sz.-som- 

lyói 154. sz. tkvbeli 167. hrsz., — Székely 

Sámuel és neje Nagy Juliánna, Székely 

Ferencz és neje Váradi Ágnesnek a 418. 

tkvbeli 514. hrsz,, – Nagy Józsefnek a 

– tkvben 485. hrsz, ifj. Eder 
György és neje Rohács Zsuzsánnának 109. 
sz. tjkvbeli 22. hrsz., — Csillag János és 

m. kir. minisz- 

neje Fucza Borbálának a 105. tkvben 

114. hrsz, – özv. Pénzes Istvánné szül. 

Szabó Zsuzsánnának 12. sz. tjkvi 15,. 

hrsz., - Ruszka Istvánné szul Páskuj 

Matiidnak 403. tjkvi 492. hrsz., - An- 

gyal Györgyné sz. Kiss Erzsébetnek 399. 

tkvi 488. hrsz., – özv. Bede Imréné sz. 

Nagy György Katalinnak 431. tkvben 

528. hrsz, - özv. Fekete Józsefné szül. 

Kristóf Katinak 432. sztjkvi 529. hrsz, 

— özv. Veverán Istvánné sz. Jakab Zsu- 

zsánnának 3609. sztjkvi 445. hosz., - Brüll 

Jónásné sz. Friedmann Juliánnának 70. 

sztjkvi 77. hrsz, – Berger Idának 97. 

sztjkvi 103]b. hrsz, – Finger Józsefnek 

z200, sztjkvi 220. hrsz, ÖZV Sárdi 

Pálné szül. Berentés Ágnesnek 357. tkvi 

430. hrsz, – Horváth Jánosnak 1587. sz. 

tjkvi 530]jb. hrsz, – Varjasi Józsefnek 

433. sztjkvi 528]a. hrsz., — Sziszik István 

és neje Serbán Rózának 359. sztjkvi 432. 

hrsz., - Vass György budapesti és Vass 

István sz.-somlyói lakosnak 6o. sztjkvi 

88. hrsz., – Balog József és neje Kolozs- 

vári Ágnesnek az 1549 sztjkvi 235]b. 
hrsz, — özv. Schönstein Istvánné szül. 

Rozs Amáliának 479. sztjkvi 583. hrsz, 

– Balog János és neje Jakab Borbálá- 

nak 234. sztjkvi z268. hrsz., — Sechönstein 

István és neje Jóni Máriának 468., 473. 

474., 35T. sztjkvi 575., 570. 577. és O71- 

hrsz, - Szakáts Ilyésné sz. Janó Julián- 

nának 539. sztjkvi 659. hrsz. és 1305. sz. 

tjkvi 682]b. hrsz, - Veress Ferencz és 

neje Rácz Veronikának és Kanyó Jó- 

zsefné sz. Veress Juliánnának 1390. tjkvi 

530]jajz. hrsz. és 1700. sztjkvi 530]aj1, hrsz., 

= Barna József és nejének Gyurkó Zsu- 

zsánnának 340. sztjkvi 409. hrsz, — 

Schönstein Jánosnak a 120. sztjkvi 129. 

hrsz, – 277. sztjkvi 322. hrsz. a 378. sz. 

tjkvi 323. hrsz, - Lisztai Imre és neje 

Virág Etelkának 1287. sztjkvi 274. hrsz., 

- Harcsik Anna férj. Jakab Jánosné és 

Harcsik Ágnes férj. Formanek Ferencz- 

nének 70. sztjkvi 77. hrsz, – Pósa Ist- 

ván és neje Molnár Juliánnának 1461. 

sztjkvi 273]b. hrsz, – Nagy János és ne- 

jének 1389. sztjkvi 162]a. hrsz., — Mor- 

gács Józsefnek 153. sztjkvi 160. hrsz., – 

Nagy Mihályné sz. Kristóf Ágnesnek 

414. sztjkvi 509. hrsz., Kőrösi Kál- 

mánnak 189. sztjkvi 206. és 190. sztjkvi 

207. hrsz,, — Boros Ferencz és neje Dull 

Erzsébetnek rI146. sztjkvi 156. hrsz, — 

Zemancsek Jakabnak r48. tjkvi 161. hrsz., 

— Janó József és nejének Klebovits 

Zsófiának 417. tfőkvi 5*3. hrsz., - Nagy 

Zsuzsánnának 262. sztjkvi 304. hrsz., – 

Kozma Jánosné sz. Fülöp Sárának 56. 

sztjkvi 63. hrsz, – Mészáros Lászlónak 

395. sztjkvi 484. hrsz, — Szekeres Sán- 

dor és neje Kovács Zsuzsánnának 10. 

sztjkvi 14. hrsz., – Kállai István és neje 

Bukovinszky Katalinnak 170. sztjkvi 

185. hrsz., – id. Pocsvailer Jánosnak 

565. sztjkvi 685. hrsz., – Kelemen László, 

Mária és Teréznek 82. sztjkvi 9o0. hrsz., 

— Jakab Jánosnak óon. sztjkvi 724. hrsz., 

— ifj. Szabó Ferenczné 241. sztjkvi 278. 

László pénzügyminiszter, meg egy ismert 

iró. Az iró mesélte el a két miniszternek 

ezt a jóizű dolgot. 
A földmivelési miniszter, a mikor 

nagyban dühöngött a szoczialisztikus moz- 

galmak a vidéken, leküldötte egyik hiva- 

talnokát. Megbizta, hogy a szoczialista 

érzésü és kenyér nélkül való emberek- 

nek adjon munkát. Azon a vidéken min- 

den iparok között legnagyobb lendületnek 

a talicska ipar örvendett. Ezért a minisz- 

ter felhatalmazta emberét, hogy 20,000 

talicskát, darabját I frt 60 krral számitva 

rendeljen meg. 

A hivatalnok inkognitóban jött meg, 

és felhivatta a szoczialista kolomposokat; 

feljöttek mind. 
– Urak – szolt a megbizott – 

hallom, hogy maguk talicskacsinálással 

foglalkoznak ? 
— Haát az volna a mesterségünk. 

- Nekem talicskára volna szüksé- 

gem. Mennyiért csinálják darabját? 

— Haát egy forint huszért, meg egy 

frt 40 krért. Ki micsodás. Attól függ, 

minő fából vagyon az talicska. 

— Igen ám, de nekem nem egy ta- 

licska kell, se nem tiz, se nem száz . .. 

—– No, nol Hát mennyi, - hüledez- 

tek, csak nem ezer? 
— Annál is több: 20,0001 
A talicskások szava elveszett. Hi- 

szen ennyi talicska a világon sincs. 

—- Es ha én huszezret rendelek, meny- 

nyiért csinálják a darabját ? 
-- Azt meg kell gondolnil 
— Haát gondolják meg kendtek. 
A talicskások délután őgyelegtek 

vissza. 
—- Nos, hát meggondolták, 

ért csinálják ? 
- 1 forint 80 piz lesz darabonként 

az ára, szólalt meg a talicska kolompos. 

mennyi- 

Emberek, emberek ! Mi jut az eszükbe ? 

Hiszen még egy tuczat is olcsóbb, mint 

magában egy. Hát még 20.000. Gon- 

dolják meg. 
— Mi pedig nem csináljuk olcsóbban 

még a török császárnak se, törtek ki az 

atyafiak. A kiküldött hivatalnok elhatá- 

rozta, hogy jelentést tesz erről a furcsa 

esetről s ha a 4000 frt többletet meg- 

kapja, akkor áll velük ismét szóba. Hát 

ha addig meg is puhulnak. 

Kiment a vonatra s egy pohár bor 

mellett várta a vonatot. Várakozás köz- 

ben megpillant egy embert, a kiről föl- 

tette, hogy szintén talicskás. Melléje ült. 

— Jó estét bácsi! 
– Adj Isten! 
—- Mondja csak bácsi, én nem értem 

a dolgot. Hogyan van az, hogy ha egy 

talicskát csinálnak, hát az egy forint husz, 

vagy harmincz; én meg huszezret rendel- 

tem meg, az meg egy frt 80 kr. 

— Hallottam róla! — felelt az öreg 

paraszt. Hát, hogy a szó köztünk marad- 

jon, én tudom annak az okát Ez ugy 

vagyon, hogy ha valaki tiz talicskát ren- 

del, akkor a kincstári erdőből lopjuk 

hozzá a fát. De már huszezer talicskára 

valót lopni nem lehet, a fát pénzért kell 

venni. Ez az oka. 

Azzal csöngettek. Jött 

ment a megbizett. 

a vonat és 

A hogy ezt a históriát az iró elbe- 

szélte Perczel és Lukács minisztereknek, 

Lukács megszólalt. 
Nem hiszem én 

anekdotta az egész . .. 
Perczel minisztertársa vállára tette a 

kezét és mosolyogva szólt: 
—– Laczi, – én elhiszem. 

eztl Olyan 

hrsz, - Varga Mihálynak 598. sztjkvi 

72T. hrsz. és 590. sztjikvi 722. hrsz, – 

Kovács Floráné sz. Danila Irinának 579. 

sztjkvi 700. hrsz., – Hosszu Jánosnak o94. 

sztjkvi 100. hrsz, – Veverán Venczelné- 

nek 104. sztjkvi 113. hrsz., — Debrenti 

Péter és neje Szoboszlai Sárának 1486. 

sztjkvi 106. hrsz, - Bartha Antalnak 

162. sztjkvi 173]b. hrsz, – Szabó Zsu- 

zsánna férj. Tóth Károlyné 8s. sztjkvi 

92. hrsz, – Hurbán Gábornak 576. sz. 

tjkvi 0697. hrsz, – Lakatos János és neje 

Koszta Róza 10687. sztjkvi 273]a. hrsz., — 

Koszta János és neje Pap Ágpesnek 167. 

sztjkvi r82. hrsz, - Faragó Sándornak 

367. sztjkvi 441. és 1530. sztjkvi 789. 

hrsz. 
A pesti kereskedelmi bank megkere- 

sésére Érzsébet királyné ő felsége emlék 

szobrára befolyó adományoknak nála le- 

endő elhelyezése iránt, tudomásul véte- 

tett. 

A gazdasági és iparhitel szövetkeze- 

tek támogatása iránt a m. kir. pénzügy- 

miniszter felhivása tudomásul vétetett. 

Olvastatott a polgármesternek, mint 

épitészeti bizottsági elnöknek jelentése, a 

városi polgárok által ovodai helyiségül 

felajánlott telkek és házakból az e czélra 

legalkalmasabbnak megválasztása és meg- 

vétele tárgyában. A jelentés tudomásul 

vétetett, minthogy azonban a képviseleti 

tagok az ilynemü határozatok érvényes 

meghozatalára törvény által előirt szám- 

ban meg nem jelentek, — ez ügyben való 

érdemleges határozat hozatalára f. évi 

november hó ro-ik napjára közgyülés 

egybehivását elhatározta. Ez alkalom- 

mal kimondta a közgyülés, hogy megvé- 

telre legalkalmasabbnak a Páskuj József 

által felajánlott telek mutatkozik s ezért 

utasitotta a polgármestert, hogy az ujabb 

közgyülésig a megvételre az előleges lé- 

péseket tegye meg. 

A birfoknyilvántartás rendezése tár- 

gyában érkezett pénzügyigazgatósági meg- 

keresés elintézéséül, — tekintettel arra, 

hogy a birtoknyilvántartás rendezésével 

járó, a kir. pénzügyigazgatóság átiratában 

jelzett költségek oly tetemes kiadást okoz- 

nának, a melyre a városnak sok oldalról 

igénybe vett pénztára ez idő szerint fe- 

dezetet nem nyujthatna; tekintettel arra, 

hogy a birtoknyilvántartás hiányos volta 

miatt magánfelek részéről sem jogsére- 

lem, sem panasz fenn nem forog s a mu- 

tatkozó évi 6 frtnyi adókülönbözetet a 

város esetenként saját pénztárából hor- 

dozza, s ezt jövőre is hordozni késznek 

nyilatkozik: ezuttal a különben is legelső 

sorban állami érdeket képező munkálatok. 

nak kiigazittatását a képviselet hordozni 

annál kevésbbé hajlandó, mert a tagositási 

munkálatok nyomán az uj kataszteri mun- 

kálatok elkészülte immár rövid időn vár- 

ható és a régi hibás kataszteri birtokivek 

kiigazitása czéltalan és hiába való kiadás 

lenne. 
Az ovoda felügyelő-bizottság elnöke 

Zobel Lipót kir. tanácsos jelentése a bi- 

zottság ujból alakitása iránt tudomásul 

vétetett és a bizottság tagjaiul beválasz- 

tattak: Zobel Lipót kir. tanácsos, Barbo- 

lovics Alimp, dr. Ajtai Endre, Hegedűs 

Sándor, dr. Kálmán Ignácz, Fetzer Fe- 

rencz, Lang József, Mile Mihály, Szénásy 

Miklós, Gáspár István. Egyszersmind fel- 

hivatott a bizottság, hogy női tagokra 

nézve magát saját hatáskörében egé- 

szitse ki. 

A borital-adó és sörfogyasztási-adó 

átvétele tárgyában beterjesztett polgár- 

mesteri jelentés tudomásul vétetett s arra 

való tekintettel, hogy a kir. 

tal borital-adóban követelt 3472 frt 74 krt, 

husfogyasztási adóban követelt 2182 frt 

79 krt, igy összesen 5655 frt 26 krral 

szemben a beterjesztett adatok szerint be- 

folyt 4012 frt 14 kr. összeggel, – melyből 

még 600 frt kezelési költség, mint kész 

kiadás levonandó – oly tulmagas köve- 

telés, amely előreláthatólag bevehetetlen, 

kimondta a közgyülés, hogy a törvény 

szerinti lefolyásnak helyet enged. 

A városi pénztár megvizsgálásáról 

szóló jelentés tudomásul vétetett. 

A polgármesternek, mint az épitési 

bizottság elnökének jelentése a mértékhi- 

telesitői és tüzoltó szertár helyiségek át- 

alakitásáról, tudomásul vétetett és utasit- 

tatott a polgármester arra, hogy addig 

is, mig az emlitett helyiségeknek czél- 

szerübb elhelyezésére alkalom és hely ki- 

nálkoznék, a vendéglői melléképületekre 

előirányozva volt 4000 frtból megtakari- 

tott 5—600 frt terhére az emlitett helyi- 

ségeknek sürgős átalakittatása iránt az 

épitési bizottsággal egyetértőleg intéz- 

kedjék. 

Benedek Ézsaiásnak a Pupos hegy- 

oldalon kőbánya nyitás engedélyezése 

tárgyában benyujtott kérelme a Bodnár 

Richárd állami főerdész véleményének 

előleges kikérése mellett s a helyszinén 

kincstár ál- 

leendő megvizsgálás eredményétől függő 
végelintézés végett a polgármesternek a 
városi tanács utján leendő elintézése vé- 

gett kiadatott. 

Szabályrendelet. 

A házaló kereskedésnek Szilágy- 
Somlyó rendezett tanácsu város területén 
való eltiltása tárgyában. 

T. §. A házalás, mely alatt az áruk- 
kal helységről-helységre és házról-házra 
járva meghatározott eladási hely nélkül 
üzött kereskedés értetik, Szilágy-Somlyó 
város területén meg van tiltva. 

z. § Ezen tilalo n által az 1852. évi 
szeptember hó 4-én kelt házalási szabá- 
lyok 17. §-ának összes pontjaiban, nem- 
különben az e §. kiegészitő összes későbbi 
rendeletekben emlitett jogok nem érin- 
tetnek. 

3. §. Nem érintetnek eme tilalmi in- 
tézkedések által azon iparüzők, kik a 
fennálló gyakorlat szerint a házalva foly- 
tatott iparüzés folytatásában eddig kor- 
látozva voltak: mint például köszörüsök, 

üvegesek stb. 
4. §. E szabályrendeletben megszabott 

tilalom a házalókat a városban tartani 
szokott országos vásárok látogatásában 
nem korlátozza, de magától értetődik, 
hogy azok, kivéve a 2 ik és 3.ik §-okbaán 
emlitetteket, áruikat ily alkalommal is 

csak a vásártéren, a városi rendőrkapi- 

tány által részükre kijelölt helyen áru- 
sithatják. 

s. §. A tilalmi intézkedések alól ki- 
vett házalók és iparüzők is azonban csak 
az esetben üzhetik a város területén a 

házaló kereskedést, ha házaló-könyvüket 
a városi rendőrkapitány által láttamoz- 
tatták. 

6. §. E szabályrendelet ellen vétők 
az idézett házalási szabályok 19. §-a ér- 

telmében büntetendők. 
7. §. E szabályrendelet kormányható- 

sági helybenhagyás után, közzétételétől 

számitandó 30 nap elteltével lép hatályba. 

Kelt Szilágy-Somlyón, 1898. március 

hó 6-án tartott városi képviseleti rendes 

közgyüléséből. 

Sváicser Gábor, 

főjegyző. 

Gencsy Sándor, 
polgármester. 

506431—VIII. Jóváhagyom. Budapest, 

1898. augusztus 29-én. A miniszter he- 
lyett : Scehmidt, államtitkár. 

Magyarország Párisban. 

Magyarok társas kirándulása az 1900. évi 

világkiállitásra. 

Igazgatóság: Erzsébet-körut 48., I. em. 

Budapest-Páris. Már csak két esz- 

tendő választ el a párisi kiállitástól, azért 

ki ne gondolkozzék már most azon, hogy 

miképpen jusson Párisba azokra a nagy 

napokra, a melyeknek fénye, ragyogása 

káprázatba fogja ejteni Európával együtt 

az egész világot. 
Minket magyarokat még egyéb is 

vezet, a mikor a francziák nagy ünne- 
pére gondolunk: a revanche. Ők eljöttek 

emelni ragyogását a mi ezredéves nem- 

zeti ünnepünknek, mi kimegyünk hozzá- 

juk, viszonozni barátságukat, visszaadni 

felkesedésüket. Azokat, a kiknek már 

eddig is gondot okozott a kirándulás 

módja, bizonyára kellemesen érinti né- 

hány uri ember prospectusa, a mely a 

magyarokat társas kirándulásra szó- 

litja fel. 
Nem afféle megszokott társas kirándu- 

lásról van szó, hanem egy nagy nemzeti 

megnyilatkozásról, a melyre egy előkelő 

uri emberekből álló társaság hivja fel a 

magyarságot. ; 

A mozgalom élén Thoroczkay Viktor 

báró elnöklete alatt Molnár és Sacelláry 

miniszteri tanácsosok, Dr. Kovács, kir. 

Urányi képviselő, dr. Várady Antal, Dr. 

Schubert ügyvéd, Dr. Gerenday és Dr. 

Barthos min. titkárok, 
Jónás Ödön egye- 

temi tanár, Strum Albert és Igmándy 

Mihály állanak, a vállalat tervezője és 

igazgatója pedig Somogyi Nándor. 
A kirándulás prospectusa, eltekintve 

attól, hogy a mozgalom nagy részben 
jótékony czélt is szolgál, rövid idő alatt 
rendkivül népszerüségre tett szert. A fő- 

városban, a képviselőház kebelében, az 

Otthon s számos előkelő klubban ugy 

országszerte, a legtöbb megyében a tár- 

sadalom kitünőségeiből álló bizottságok 

alakultak a párisi kirándulás rendezésére 

az országos bizottság meghivására.



A nagyszabásu tervezetnek az a rö- 

vid extractuma, hogy a ki most előre 

bejelenti részvételét a kirándulásban, an- 

nak havi 8 frtot kell lefizetni a kiállitás 

megnyitásáig, összesen 200 frtot. Ki nem 

óhajt részletekben eleve befizetni, a je- 

lentkezésnél 25 frt befizetésével biztosit- 

hatja helyét s a kiegészitő összeget 1900. 

ban fizetheti, ha nincs akadályozva a 

részételben. A részvételi dijért részese a 

tizennégy napig tartó nagyszabásu kirán- 

dulásnak. Párisban nyolcz teljes napot 

tölt a kiránduló, megnézve a francza fő- 

város látványosságait, históriai neveze- 

tességeit s minden képzelhető költséget 

a rendezőség fedez, ugy, hogy egészen 

pénztelenül is neki bátorkodhatik az 

utnak. 

Bajos elmondani azt a számtalan ked- 

vezményt, melyet a rendező bizottság a 

kirándulóknak nyujt, de a prospectus 

minden pontja csak megnyugvással tölt- 

heti el a magyar közönséget az iránt, 

hogy olyan erkölcsi alapon alló mozyga- 

lomról van szó, a melyet minden magyar 

ember fel fog karolni. 
A 8 Írtos befizetések a Budapesti 

Belvárosi Takarékpénztárhoz intézendők, 

mely a rendezőbizottság ellenőrzése mel- 

lett maga kezeli a beérkezett pénzeket; 

ha pedig valaki a kirándulásban akadá- 

lyozva van, a maga részét másra is át- 

ruházhatja, vagy kivánatra a penzt is 

visszakapja. Az interkalaris kamatok s a 

bizottság rendelkezésére álló jövedelem a 

kultuszminiszter rendelkezésére bocsátta- 

tik közmüvelődési czélokra. 

Igy hát minden müvelt ember hozzá 

jut ahhoz, hogy részt vegyen a világra 

szóló eseményben s ez által a magyarság 

oly impozánsan fejezheti ki lelkesedését 

a francziák iránt, a hogyan az irántunk 

az ő részükről olyan sokszor megnyilat 

kozott. 
Somogyi Nándor, a vállalat terve- 

zője és igazgatója, a ki a rendezőbizott- 

sággal együtt renkivül nagy tevékenysé. 

get fejt ki a nagyszabásu mozgalom si- 

kere érdekében, készséggel nyujt felvilágo- 

sitást az érdeklődőknek. A jelentkezések 

lapunk szerkesztősége utján is történ- 

hetnek. 

Cseléd jutalmazás. 

A szilágyvármegyei gazdasági egye- 

sület javitani kiván a gazdaközönség kö- 

rében fölötte sajnosan ismert rossz cse- 

lédviszonyokon, mi okból a cselédség kö- 

rében a hüség és odaadó szolgálat iránt
i 

törekvés fölébresztésére cseléd jutalmazást 

rendez. 
Pályávhat minden férfi, vagy női cse- 

léd, aki ugyanazon egy gazdánál, vagy 

a tulajdonos változása után ugyanazon 

egy gazdaságban legalább Io év óta 

megszakitás nélkül szolgal és ezen idő- 

ről szorgalmas és hüséges szolgálatát 

igazolni képes. 

A paályázati kérelem röviden meg- 

irva, bélyegmentesen kiállitva, a várme- 

gyei gazdasági egyesülethez czimezve Zi- 

fahra küldendő. 
A kérelemhez mellékelni kell egy 

hiteles községi bizonyitványt és a jelen- 

legi gazda igazolványát arra nézve, hogy 

a kérelmező legalább r0 év óta folyto- 

nosan, hüségesen szolgál és szolgálata 

után járó fizetésből él. 

A bizonyitványban világosan kite- 

endő a cseléd neve, életkora, szolgálati 

ideje és a szolgálat neme, melyet teljesit. 

Jutalmak: 

I-ső r jutalom 50 kor. 

II-ik e á 30 korona 60 , 

TII-ik 2, 0 d0 

TIV-ik S , T 
A gazd. egyesület fönntartja azon 

jogát, hogy ha jutalmazandók egyálta- 

ján nem, vagy kevesen jelentkeznének, a 

pályázati határidőt, - a jutalmak kiosz- 

tásának mellőzésével - meghosszabbit- 

hassa. 

Főölhivatnak ehez képest az összes 

cselédek, kik a fent elősorolt feltételeket 

kellőleg igazolni tudják, hogy kérelmei- 

ket a kitüzött helyre, legkésőbb f. évi 

deczember 1-ig nyujtsák be. 

A községi előljárók és hatóságok pe- 

dig felkéretnek, hogy az egyesületnek 

ezen kitüzött czéljában segitségére lemni, 

az arra érdemes cselédeket pedig kellő 
támogatásban részesiteni sziveskedjenek. 

Zilah, 1898. szeptember 20. 

Dr. Kaizler Győrgy, 
egyl. alelnök. 

Dr. Veress Sándor, 
egyl. titkár. 

Különfélék. 
- Kinevezés. Vármegyénk főiapánja a 

szilágy-csehi törvényhatósági állatorvosi ál- 

lásra Katona Gyula nezsideri, a krasznai- 

ra pedig Bla ha Gyula szegedi állatorvost 

nevezte ki. 
—– ÉEsküvő. Dr. Nádudvari Jenő 

ügyvéd f. hó 11-ik napján lépett házasságra 

Bartha Vilma kisasszonynyal, berei Bartha 

Endre helybeli ügyvéd leányával. A pol- 

gári kötést Gencsy Sándor polgármester, ál- 

lami anyakönyvvezető végezte, – az egy- 

házi áldást pedig a reformátusok templomá- 

ban Viski Pál református esperes adta az 

ifju párra. 
- A helybeli ev. ref. templom meguji- 

tása befejeztetvén, az ünnepélyes felavatás 

f. hó 16-án fog megtörténni. A fölavató 

imát Viski Pál esperes, alkalmi beszédet 

Gáspár István ref. lelkész mondja. 
—– Rézi-gyülés. A nagy-rézerdei köz- 

birtokosság választmánya Sz.-Somlyón, a 

főszolgabirói hivatalban folyó 1898. októ 

ber hó 23 án d. e. 10 órakor gyülést tart. 

A gyülés tárgyai: I) A birtokossági 

inspector 1897. évi számadásának meg- 

vizsgálása. 2) Az 1898. évi költségelő- 

irányzat megállapitása. 373) Úgyvédi je- 
lentés a réz erdei perek állásáról 

— Hymen Rencz István nagy-károlyi 

épitész f. hó 2-án jegyezte el Gáspár 

János perecseni ref. lelkész leaányát, 

Mariskát. Reá két napra a menyasszony 

testvére Gáspár László makói állandó- 

sitott és választott ref. segedlelkesz tat 

totta esküvőjét Simon Dániel Makó 
város főpénztárnokának leányával. Az 
esketési szertartást a fiatal vőlegény 

bátyja Gáspár István sz.-somlyói ref. lel- 
kész, lapunk belmunkatársa végezte. 

– Segely. Sz.-Sámson község tüzkáro 

sult lakosai részére a m. kir. belügyminisz- 

ter 800 frt államsegélyt engedélyezett. 

— A nagy vendéglő hosszas vajudás 
után, mint hirlik, e hó 16-án át lesz adva 
a haszbálatnak. Az épitkezés, szobafestés, 
tatarozás ha nem is egészen, de nagyjá- 
ban már be lett fejezve Kiszáll majd a 
bizottság, felveszi róla a protokullomot, 

hogy mindent rendben talált és ezzel be 
lesz fejezve a városunk történelmében oly 
rég idő óta kisértő vendégfogadó épités. 
Haát bizony most, hogy kész a munka – 
kritikusnak lenni ugy mondják, könnyü 
dolog! — meggyőződhetnek arról az ér- 
dekelt nagy férfiak, kik annyira ellenez 
ték a kaszinónak ide való elhelyezését, 
hogy milyen kár volt azt az épületet a 
vikarius telke felé déli irányban egy 
szárnyépülettel el nem látni. Pár ezer 

forint külömbség lett volna az igaz; de 
legalább egy monumentális épülettel gya- 
rapodott volna a város. No de már eső 
után köpenyeg. Meggyőződhetnek arról 
is, hogy vendéglői szobák helyett való- 
ságos apró (?) táncztermeket kaptak, a 
folyosó pedig olyan tág, hogy az magá- 
ban egy külön nagy termet pótolhatna. 
Szóval igazán fényüzően van berendezve 
a mi vendéglőnk, csak aztán legyen ven- 
dég is hozzá. 

-- A szilágy-sámsoni leégettek javára a 
rendőrkapitányi hivatalnál kitett iven f. hó 
10-ig következő adományok folytak be; 
özv. Hegyi Mihályné (Debreczen) 10 frtot; 
— özv. Józsa Cyuláné, özv. Lukács Gusz 
távné, Hahn Paulin 2-2 frtot; - Hege- 
düs Sándor, Zipfinger Péter, Fábry Józsefné, 
Balás Zsigmond, Dull Albert, Végh Mi- 
hály, Sehönstein Ferencz, Gyöngyösy Fe- 
rencz, Jakó Jándor, Lázár Gyula, Oláh 
Károly 50-50 krt; — Merk János, Vass 
László, Barna József 30-30 krt; — Kanyó 
Ferencz, Nedeczky János, Gámentzy Már- 
ton, N. N., Barbovazky János, Veres Lajos, 
Kőrösy Kálmán, Egy valaki, Puskás Jó- 
zsef, Acsády Gyula, N. N., Keresztesi 
László, Kovács Antal 20-20 kr; N. N., 
N. N., N. N., Simay Gerő, ifj. Bartha An- 
tal, Gerecze András, Katra Imre, Vitályos 

Gergely, N. N. 10-10 krt. Összesen 25 frt 
90 kr. Midőa a nemeskeblü adakozóknak e 
helyen köszönetet mondunk. egyuttal kérjük 
az adakozni szándékozókat, hogy szives ado- 
mányaikat Hegedüs Sándor rendőrkapitány- 
hoz juttassák, ki az adományokat illetékes 
helyére küldi s nyilvánosan nyugtatványozza. 
Sz. Somlyó, 1898. október 10. Rendőrkapi- 
tányi hivatal. 

—– Tüz. F. hó 6-án este 6-7 óra kö- 
zött tüzvész riadalma ejtette a város kö- 
zönségét rettegésbe. A tüz a Vármegye- 
ház-utczában ütött ki a Veverán Ven- 
czelné telkén, hol a felhalmozott dongák 
között Tatai Sándor pályafelvigyázónak 
elég vigyázatlanul elhelyezett boglyaszé- 
nája gyult meg. Szerencse, hogy szél 
nem volt, mert különben nagy baj szár- 
mazhatott volna ebből. A gyorsan alkal- 
mazott tüzoltói és rendőri intézkedések 
folytán a tüz csakhamar lokalizálva lett. 

— Azok a szamarasak! Ugy Zilahon, 
mint nálunk külön társadalmi osztályt 
képez a szamarasak diszes testülete. Ezek 

a derék emberek, a kik némi tulzással 

fuvarosoknak képzelik magukat, a leg- 

kegyetlenebb állatkinzásokat folytatják. 

Kapzsiságból ugy megrakják gyenge ál- 

latjaik által keservesen vont szekereiket 

teherrel, hogy uton-utfélen elakadnak, 
akkor aztán neki gyürkőznek és lehető. 
leg nagy embercsődületet okozó harsány 
orditás mellett annyira ütlegelik jószá- 

gaikat, hogy az embernek még ha 
nem is állatvédő egyesületi tag is 
megesik a lelke rajta. Kérjük a rendőr- 
séget, ügyeltessen fel ezekre a félvad, 

kegyetlen, embertelen emberekre és ir- 

galmatlanul alkalmazza velük szemben a 

törvény szigorát. 

— Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudó- 

sitása) Vörös lóhere tekintetében a belföldi 

forgalomban kedvező a hangulat, azonban a 
külföld is meglehetős érdeklődést tanusit 
termelvényünk iránt. Amerika kedvezőtlen 
jelentést küld világgá vöröshere terméséről 
és megkisérli az árak felemelését, e jelen- 
tések azonban nem ellenőrizhetők; tehát 

uem is megbizhatók. Az ezenfelül még 

tekintetbe jövő európai termelő országok 
tudósitásai még sokkal hézagosabbak, sem- 
hogy itéletet lehetne mondani a termésről. 
Luczernát Provenceből valamivel már job- 
ban kinálnak, azon tételek, melyek eddig 
piaczra kerültek, még a jobb osztálybeli 
árunál is gyöngén kifejlett szemet mutat- 
nak, különben pedig egyenletes és tisáta az 
áru. Magyar luczernáról továbbot sem hal 
lani semmit. Baltaczim jó árak mellett s 
könnyen elkelt mind, a mi a piaczra került. 

-- A kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
kamara a földmivelésügyi miniszter ur fel- 
hivása következtében figyelmezteti a marha- 

tenyésztő gazdaközönséget arra, hogy az 
állatoknak sütő vassal a törzsőön való bé. 
lyegzése az állatibőr tetemes értékecsökkené- 
sével jár, a melyet el lehet kerülni, ha a 
bélyegzés az állat szarván, vagy állkapcsán 

történik. 
— Hogy a posta mily óriási megoldásra 

kepes, az kitünik, ha rövid figyelemre mél- 
tatjuk azokat a hivatalos jegyzékeket, a 
melyekkel a Budapesti Ujságirók Egyesüle- 
tének sorsjáték kezelősége a sorsjegyeket az 
országban szétküldte. Ezekből kitünik hogy 

f. hó 4-én 4680, 5-én 2640, 6-án 4320 te- 
hát három nap alatt 11640 ajánlott levelet 

adtak fel a budapesti főposta hivatalnál, 

mely leveleket még aznap továbbitották. 
Ezek az ajánlott levelek ujságiró sorsjegye- 
ket tartalmaznak, a melyeket megrendelés 
folytán küldött a kezelőség az egyes hely- 
ségekbe. Hogy mily óriási érdeklődést ta- 
nusit a közönség az ujságirók sorsjátéka 
iránt, az ebből is fényesen kiviláglik. 

– Ragaályos betegségek. Folyó évi 
október 5-iki állapotnak megfelelőleg a 
„Földmivelési Értesitőt-ben az ál- 
lategészségügyi kimutatás Szilágyvármegyé- 
ről következő hivatalos adatokat közli: Lép- 
fene: Monó 2 u., Sülelmed 3 udv., Vas- 
kapu 1 udv., összesen 8 község, 6 udvar. 
– Veszettség: Tusza 1 udv., öszszesen 
1 község 1 udvar. – Ragadós száj és 
körömfájás: Ér-Mindszent 2 udv., Ka- 
rika 4 udv., Magyar-Egregy 1 u, Menyő 
10 u., Solymos 6 u., öszszesen ő község 23 
udvar. - Himlő. Ördögkut 11 u. - Rüh- 
kór: Czigányi 1 u., Illésfalva 5 udv., 
Kraszna 1 u., Vártelek 2 udv., Zilah 1 u., 
öszszesen 5 község 10 udvar. - Sertés- 
vész: Bodja 1 udv., Sz.-Szeg 1 udv.,, Var- 
solez 7 udv., öszszesen 4 község. 

- Rózsavölgyi és Társa cs. és 
kir. udvari zenemü nagykereskedése ujabban 
ismét néhány népszerű és tetszetős zenemü- 
vet adott ki. Igy a legkedveltebb s mosta- 
náig nagyon felkapott Kutschera Alois 
kuplét szerző gyönyörü keringő dala: Weisat 
du Muatterl was is trámn hab, a humoros: 
Der Rabe und das Taubechen, előbbinek 
1 korona 25 fillér, utóbbinak 1 korona 50 
fillér az ára, most jelent meg izléses kiálli- 
tásban s csakhamar országszerte népszerü- 
ségbe számit Rózsa Gyula Annuska-Ga- 
votte-ja könnyü s a mellett igen dallamos 
munka, ára 1 korona 50 fillér. Utoleónak 
marad bár értékében méltán sorakozik az 
előbbiekhez. Geiger A. Mór uj Chimera 
keringője, melyet a farsangon minden mu- 
latságon hallani fogunk, olyan kedves fülbe- 
mászó. Ára 2 korona. Ajánljuk ezen kiad- 
ványokat olvasóink szives figyelmébe. 

– Henneberg-selyene 45 krtól 14 
frt 65 krig méterenként – csak akkor va- 
lódi, ha közvetlen gyáramból rendeltetnek, 
— fekete, fehér és szines, - a legdivato- 
sabb szövés, szin és mintázatban. Privát- 
fogyasztóknak postabér és vámmente- 
sen, valamint házhoz szállitva, - mintá- 
kat pedig póstafordultával kül- 
denek, HENNEBERG G. selyemgyá 
rai (cs. és k. udvari szállitó) ZÜKICHBEN. 
– Magyar levelezés. Svájczba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS: 

BÖLÖNI SÁNDOR. 

Hirdetések. 

Szőlő árverés. 
A szilágyvármegyei gazdasági egye- 

sület vegyes borszőlő termése a 
folyó októher hó 16-án délután 3 óra- 

kor, a gazdasági egyesület szőlőtele- 

pén (a vármegyei közkórház mellett) 

métermázsánként 12 frt kiki- 
áltási ar mellett, árverésen fog 

eladatni. 

A leszedést az egyesület végezteti, 

vevő köteles legkésőbb október 20-ig 

a termést átvenni és az átvétel alkal- 

mával az árverésen megigért árat egy 

összegben nyomban kifizetni. 

Árverezni szándékozók 30 frt bá- 

natpénzt készpénzben kötelesek le- 

tenni. 
A szőlőszedéshez szükséges kádak 

és edényekről vevő köteles gondos- 

kodni, azonban az egylet telepén lévő 

fedett helyiség a szüretelés czéljaira 

vevő rendelkezésére bocsáttatik. 
Az egyesület szőlőtermése a kö- 

vetkező szőlőfajokból áll: járdován, 

olasz rizling, Tramini piros, York 

madeira és kisebb mennyiségben más- 

nemü dírekt termő fajok (mintegy 

200 tő.) 
Bővebb fölvilágositást az egyesü- 

let titkára nyujt. 

5994 -898. kig. szám. 

örverési hirdetmény. 
Zilah város tanácsa közhirré teszi, 

hogy Zilah város vásár-vám és köve- 
zet-vám szedési joga 1899. évi január 
hó 1-től 1901. év deczember hó 31-ig 
terjedő, három egymásután következő 
évre 7900 frt évi bérösszeg, mint 
kikiáltási ár mellett 1898. évi novem- 
ber hó I-ső napja d. e. 9 órakor a 
városházánál tartandó nyilvános ár- 

verésen bérbe fog adatni. 

Árverezni szándékozók az árverés 

megkezdése előtt a kikiáltási ár 100/,-át, 
mint bánatpénzt a kiküldött bizottság 
elnökének letenni tartoznak. 

Az ezen bérleményre vonatkozó 

árverési feltételek, és szabályzatok a 
polgármesteri irodában a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők. 

Kelt szab. kir. Zilah város 
csának 1898. október hó 7-én 

üléséből. 

Kiss Mózes, 
jegyző. 

taná- 

tartott 

1- 

Péntek Farkas, 
polgármester. 

1028-1898. sz. 

Árverési hirdetmény-. 
Alólirt kiküldött birósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-c. 102. §a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-somlyói kir. 
járásbiróság V. 673J6. számu végzése által 
Szilágyi János javára Papp Vid. Zsigmond 
ellen 150 frt tőke, ennek 1897. évi novem- 
ber hó 15 napjától számitandó 5". kamatai 
és eddig összesen 79 frt 17 kr. perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végre- 
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 420 
frtra becsült szarvasmarha, kocsi és széná- 
ból álló ingóságok nyilvános árverés ut- 
ján eladatnak. 

Mely árverésnek a V. 673]2. sz. kikül- 
detést rendelő végzés folytán a helyszinén, 
vagyie Ippon alperes lakásán leendő esz- 
közlésére I898. évi október hó 18-ik 
napjának délelőtt 9 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-e. 107. §-a értelmében a leg- 
többet igérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.c. 108. § ban megállapitott 
feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Sz.-Somlyón, 1898. évi szeptember 
hó 28-ik napján. 

VIRÁG LÁSZLÓ, 
kir. bir. végrehajtó.



7966-898. tkvi szám. 39,425-881. I. M. sz. letétkezelési szabály- 
rendelet szerinti eljárással befizetni. 

t s a II. Tartozik vevő az árveréstől kezdve 

AÁrverési hirdetmény. a bírtokkal járó minden közterhet viselni s 
a vételtárgya után kiszabandó kincstári ille- 

Gróf Bethlen Ödön drági lakos végre téket fizetni. 

hajtatónak Szücs (másként Szőcs) Gábor A többi árverési feltételek ezen biróság 

zálnoki lakos végrehajtást szenvedő elleni tkvi hivatalában, és Zálnok község előljáró- 

végrehajtási ügyében 83 frt 72 kr. tőke, ságánál a bivatalos órák alatt megtekint- 

ennek kamoatai, 69 frt 02 kr. perbeli, 8 frt hetők. 
20 kr. végrehajtási, 10 frt 50 kr. korábbi Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. Sz. 

és 3 frt 50 kr. korábbi árveréskérési költ- Somlyó, 1898. évi szeptember hó 28-án. 

ségek erejéig 8588-898. tkvi sz. alatt elren- ; 

delt átverés megtattásáva határnapul 1898. DONOVÁK SÁNDOR, 

évi november hó 5-ik napja d. e. 9 órai kir. aljbiró. 

megkezdéssel a zilahi kir. törvényszék terü- 
letén fekvő Zálnok községházához kitüzetik, 
az árverési feltételek pedig a következőkben 
állapittattak meg. 

SBENHEHHSaHHEE 

Könyvkötő üzlet átvétel! 
Van szerencsém a nagyérdemü helybeli és vidéki közönség 

tudomására hozni, hogy az Antal Károly-féle 

4 KÖNYVKÖTŐ ÜZLETET *k 
teljes felszerelésével együtt átvettem. 

Az üzlet vezetésére egy teljesen szakavatott és több éven át 

Budapesten s a vidék nagyobb városaiban dolgozott segédet sike- 

rült megnyernem. 

Elvállaltatnak mindenféle könyvkötői diszmunkák, aranyozások 

s minden e szakba vágó munkák a lehető legjutányosabb árak 

mellett, tiszta, és csinos kivitelben. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve, 

1. A mikor is elárvereltetnek szükség- 
esetére a kikiáltási áron alul is. 

a) Végrehajtást szenvedő Szőcs Gábor- 
nak a zálnoki 209. sz. tikvben A. 3. rsz. 
alatt foglalt 1014/ej2. brsz. ingatlana 68 frt 
kikiáltási árban; 

b) végrehajtást szenvedő Szőcs Gábor 
nak a zálnoki 421. sz. tikvben A 4-1. rez. 
alatt foglalt 1014b. hrsz. ingatlana 392 frt 
kikiáltási árban. 

2. Árverelni szándékozók kivétel nél 
kül tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliját, 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapir- 
ban a birósági kiküldött kezéhez bánat- 

e . 

merikai zsebórák. 
Jótállással, hogy a nickel szinét nem vál- 

toztatja, szerkezete pontosabb és jobb, mint 
a legdrágábbaké. 

N- Ára darabonként 3 forint. = 

Jótállás mellett, mig a készlet tart, hozzá 
ezüstös óraláncz 60 krajeczár. 

a g [ mezi. 

Inberetváló készülék. 
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiál- 
litáson kitüntetve, gyakorlás nem kell. Meg- 

vágás kizárva. Tiszta és Hényelmes munka. 
Béöóőrbetegségtől megment. Tartós és pénz- 

megtakaritó. 
TIbas- Darabja 3 forint. = 

mély tisztelettel : 

VASSLÁSZLÓ, 
füszer-, könyv- és papirkereskedő. 

esuSaaHaEHSHSEEHH 

A zilahi járás főszolgabirájától. nád községben a kir járás- pénzül előre letepni, avagy az annak előzetes A penge *** csillagos aczélból és a többi 
, 

, . részei alpaccából vannak. 

biróság helyiségé be 1898 évi ietétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. Egy külön penge hozzá 1 forint. 

6625-1898. kig. sz. ak sber 29. napának d. e 8 I Árverési feltételek: Megrendelhető 

órája kitüzetett. I. Legtöbbet igérő köteles a vételár POL 1 A K s A N DOR 

Felhivatnak annálfogva az összes felét n leütéstől egy, máesik felét melybe a főbizományosnaál 
BUDAPEST, V ker. Kalmán.utcza 17. 

Gyüjtoknek 5 drb. után egy ingyen küldetik. 
2-26 

1 1 [/ 

Ml ágati hirdotmén nyilvánkönyvi érdekeltek, hogy a ki- bánatpénz 18 beszámitandó ujabbi egy hó- 
' 5% kamatal 

jelölt helyen és időben a kártalani- neap elntb mindenkori ln sz 
.somlyói kir. adó mint letéthivatalnál a 

tási eljárást vezető törvényszéki biró 

várezdi segéd evzvi 41- előtt pontosan jelentkezzenek, mert 

ásra pályázatot ntok fölhiveom kimaradásuk esetén is az eljárás hi- 
Lat e . . . 

t 

mindazokat, kik ez allást elnyerni vatalból teljesittetni és a kártalanitás Legnagyobb nyeremény legszerencsésebb eset
ben 

óhajtanák hogy az 1888. évi I tez kérdése érdemlegesen elbiráltatni fog 

A lemondás folytán megüresedett 

6. §-ban előirt képesitésüket, valamint Kelt Zilahon, a kir. törvényszék- 

az eddigi alkalmazásukat igazoló ok- nek 1898. szeptember 21-én tartott 
Of0 ! ] a : 

mányaikkal fölszerelt kérelmüket a f. polgári tanácsüléséből. 2-3 ) n 

évi november hó 5S-ig hozzám 

annyival inkább adják be, mivel a Dénes Ádám, Szeőke Bálint, Az összes 50,000 nyeremény A harmadik magy kir. osztálysorajáték 

késöob. érkeze pályázatokat nem ve- jegyző. elnök. JEGYZÉKE nemsokára ismét kezdődik és 

szem gye embe. A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben 100 o000 50 e00 

A segédjegyző javadalmazását évi — 
, niból 00 

etjegyz9 1.0D0, 00 korona sorsjegyre nyeremény 
s 

300 frt fizetés és 50 frt lakbéráltalány e A nyeremények részletes beosztása a következő : 

képezi. a] i s z el e] s V e s a Korona jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék sze- 

Zilal s b 98.á ái ee ey G Tint az összes sorsjegyek fele fel. 

ilah, 1898. szeptember án. 1 utalom DDBB tétlenül nyerni fog. k 

"s bamá A nyerési esélyek tehát, mint már általáno- 

nyer. a 40—0DBBBB san ismeretes óriásak. 

Margittán. (Biharmegye.) 
sdbábábápdp Összesen tizenhárom millió 160.000 koronát 

Dr. Veress Sándor, [ m sorsolnak ki biztosan. A legn bb nyeremén 

2-3 főszolgabiró. 1898. november hó 2-3-án osovbÓ rszlnk kett esetty 

baromvásár. .. DDBBW egy millió korona. 
- 

Bilyáati knémá, oteekt 
A ,Szilágy-Kraszna és Vidéke Ta- 

karékpénztár: Krasznán pályázatot 

hirdet egy, évi 240 frttal javadalma- 

zott szolgai állásra. 

sogos 
= Szives mielőbei megrendeléseknél eredeti 

Bál sorsjegyeket a tervszerü eredeti árban és pedig : 

bb pá egy egész 1s6 oszt. ered. sorsjegyet 6.— frt 

fél n n 

4 „negyed , 9 1.50 , 

zó ap „nyolcad, - —-75 , 

ID küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz 

ápágáp előleges beküldése ellenében. 
.. bi eleleg 

.. szábáb 
A huzások után megküldjük tisztelt vevőink- 

ő 

.. TET T] 
— 

nek a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos ter- 

vezetek pedig dijtalanul állanak rendelkezésre A 

huzások a magy kir. kormány ellenőrzése mellett 

nyilvánosan történnek és azoknál mindenki 
meg- o

 
m
o
 

m
 

m
 

z
 

.
 

Sajátkezüleg irott s erkölcsi bizo- Részvény-Társaság 

nyitvány, valamint keresztlevéllel fel- Alaptőke 4,800.000 korona. eBM, jelenhetík. elmeyeket ontelébb legke, 

i 
B érjük a rendelményeke , legké- 

szerelt kérelmek október hó 25-ig , .. ábdáb .sbb azonban ű 

nyujtandók be. a áta-sör s... aPBDB , b hó 99-ig 

A megválasztott állását azonnal 6 A, ábápáb f. e. októ er 0 1g 

elfoglalni és 100 frt óvadékot letenni Bajor módra készült ezen legujabb sör- 2 

s 
gyáttmányunk késr v hévabva hogy az e ves ,. 10 D hozzánk beküldeni. 

tartozik. nemü külföldi árukat kiszoritsa. 1228 áb 

Kellemes zamatja miatt kedvelt üditő 
1 SA 

ital és gyógyhatásánál fogva a legelső 9g0 pá Ő T Ő 

t orvosi szaktekintélyek melegen ajánlják, 
kü- 

ÉS 

z 1gazga osag. lönösen dr. Korányi Frigyes és dr. Kétli zzo0 ,. = 
15650 á 170, 130, 100, 80, 40 a m kir. szab. osztálysorsjáték 

50,000 "yez éniza 18.160,000 főelárusítii 

melyek hat huzásban sorsoltatnak ki. Budapest, V. Váci-körut 4a. 

Rendelőlevél levágandd Török A. és Társa uraknak Budapest. 

Károly egyetemi tanár urak tanusitják, 

hogy ezen sör sikeresen hasznalhatónak bi- 

zonyult 
Idegbajokban, vérszegénységnél, emész-

 

tési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sörünk 
[ 

kétségtelenül jótékony hatást gyakorol. 

Árak vidékre: Nagy láda: 60 kis pa- 

laczk 6 frt, betét 4 frt összesen 10 frt. 

Kis láda: 30 kis palaczk 3 frt, betét 

7932-1898. P. sz. 

Hirdetmény. 2 frt, összesen 5 frt, budapesti vasuti állo- 
k 

másra szállitva atákveretlel 
rek koszemiettküldi osztályu magy. 

kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet
 a 

s ei k Hónapokig eltartható. 
ivatalos tervezettel együtt küldeni. 

A zilahi kir. törvényszék által köze A ládákért és palaczkokért dandó á A ité utánvételezni kérem 4 A nem tetsző törlendő 

i i özsé forint illetve 2 frt betétet, azoknak bér- z összegetfr üldöm. 

hirré tétetik, hogy a Tasnád község bntés z adásoko visszaszolgáltatjuk. 
( postautalványnyal küldö ) 

baromvásár terének kibővitése czéljá- 

ból kisajátitás alá vett területek, és 

pedig a tasnádi 118/a, 118/b, 116, 

115, 114. hrsz. ingatlanok bizonyos 

részeire nézve a kártalanitási eljárás 

elrendeltetvén, foganatositására Tas-I 

Megrendeléseket elfogadnak : Gyári 

irodánk Köbányán, városi irodánk : Buda- 

pest, VII., Kertész-utcza 40. és helybeli fő- 

raktárosunk : 

NUSSBAUM JAKAB. 
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Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón
. 1898.


